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SMLOUVA
o provedení  vynucené  překládky podzemní ho vedení  komunikač ní  sí tě

(uzavÍ enä  dle $ 1746 odst. 2 zakona ć. 89l20I2 Sb.' obč anské ho zákoní ku)

Č l. ĺ
Úč astní cĺ  Smlouvy:

Technická spľ áva komunikací  hl. m. Prahyo a.s.
se sí dlem: Řásnovka 77ol\,Pľ aha 1 - Staré  Město' PSČ  110 00
IČ o: o:ł  47 286
DIC. C203447286
zapsana'. v obchodní m ľ ejstří ku vedené m Městským soudem vPraze,

spis. zn. 20059
zastoupená: Mgr. Jozefem Sinč ákem, MBA, generální m ředitelem a předsedou představenstva

prof. Ing. Karlem Pospí š ilem, Ph.D., mí stopředsedou představenstva
PhDr. Filipem Hájkem, č lenem představenstva
Při podpisu Smlouvy a veš keých jejich Dodatku jsou oprávněni zastupovat TSK
dva č lenové  představenstva spolećné , z nichź  nejmé ně jeden musí  byt předsedou
anebo mí stopředsedou představenstva.

(dále jen,,TSK")

Spľ áva ž eleznič ní  dopľ avní  cesĘ, státní  oľ ganizace
Se sí dlem: Dláž 'dé nä  LOo3l7, Praha 1 - Nové  Město, PSČ  110 o0
lČ o: zog 94 234
DIČ . CZ7O994234
Zapsána: v obchodní m rejstří ku vedené m Městským soudem v Praze, spis. zn. A 48384
Zastoupena: Ing. Petrem Mádlem, ředitelem Technické  ú středny dopravní  cesty, Malletova

1012363, Praha 9 _ Libeň, PSČ  19o 00

(dálejen ,,SŻDC*)

uzavřeli tuto
smlouvu o pľ ovedení  vynucené  překládky podzemní ho vedení  komunikač ní  sí tě

a
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C|. Ż
Úvodní  ustanovení

2.1. sŻoc, s. o. je opľ ávněna lrospodař_it s majetkem státu, tj. komurrikač ní m veclení m
DK38a a MK, které  je umí stěno na pozemcí ch p.č . 2455, p'č :. 2656lI, p'ě' 276218, p.č .
2862176, p.č :. 245017 a p'č ,. 272813 v k.ú . Hostivař_.

2.2. Překládka bude ľ ealizována na pozemcí ch p.č . 2455, p.č :. 265611, p.č ,. 276218, p.č .
2862116,p.č :. 245017 ap.č :.27Ż813 v k.ű. Hostivař.

2.3. Vlastní kem pozemků  p.č ,.2455, p.č :.2656lI, p.č .276218, p.ć.2862116, p.č ,. 245Ol7 a
p.č :. 272813 v k.ú . Hostivař' je Hlavní  město Praha a týo pozemĘ, vč . komunikací  na nich
umí stěných, jsou ve spľ ávě TSK.

2.4. Dů vodem vynucené  překládky je stavba oox 518 _ U hostivařské ho nádraź ,í , opľ ava
mostuoo, jĄí ž , souč :ttstí  je So 46I Č D * Telematika, přelož ka.

Č l. s
Předmět Smlouvv:

3.1. Předmětem ',Smlouvý' 
je pľ ovedení  překládky podzernní ho vedení  komunikač ní  sí tě

(dále jen PVKS) v majetku státu s právem hospodařeni sŻDC, s. o.' ve správě Technické
ú středny dopravní  cesty (dále jen TÚDC), která byla vynucena stavbou uvedenou v ćl. 2.4.
té to smlouvy. Překládka bude provedena na ú rcvni stávají cí ho technické ho řeš ení  za ní Že
stanovených podmí nek dle Technické  zprávy Vypracovan é  v 7l20I8 společ ností  Pontex, s.r.o.'
Bezová 1658, I47 14Praha 4.

cr.4
Úhľ ada nákladů  za nřekládku

4.I. TSK se zavazuje uhradit náklady souvisejí cí  spří pravou a realizaci překládky tj.
vypľ acování m projektové  dokumentace překládky, její  Í ádné  projednání  s pří sluš nými
spľ ávní mi orgány, následné  provedení  realizace stavby dle té to ,'Smlouvy" vč etně
pľ okazatelných nákladů  vyvolaných omezení m provozu technologických celků  dotč ených
překládkou s vazbou na provozováni drź ł hy (výluka zabezpećovací ho zaÍ izení )' náklady
na vypracování  geometľ ické ho plánu a ú lrrady spľ ávní ch poplatků .

4.2. TSK se zavazuje uhradit náklady spojené  se zilzenim služ ebnosti, a to i v pří padě, Že
pÍ i realizaci stavby ,,X 5 18 - U hostivařské lro nádraŽi, oprava mostu", doj de ke změně tľ asy
vynucené  překládky podzemní ho vedení  komurrikač ní  sí tě.

4.3 TSK se zavazuje k náhradě pří padných š kod v souvislosti s pří pľ avou a realizaci
překládky, způ sobených SŽDC, s. o. nebo tř_etí m osobám.

Veš keľ é  náklady spojené  s překládkou PVKS pť rjdou na vrub stavby dí la TSK..
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4.5 Realizací  př_eloŽky podzemrrí ho vedení  komunikač ní  sí tě nedocházi ke změně
vlastnické ho pľ áva, tj. njstává nacĺ ále ve vlastnictví  Č R' s pľ ávem lrospodař_eni SŻDC,
s. o.

CI.5
Znracování  nľ oiektové dokumentace překládkv

5.1' TSK se zavazuje, ž e projektová dokumentace překládky bude zpracovaná dle platných
pľ ávní ch předpisů  Č R.

5.2. TSK se zavazuje zajistit závazný souhlas vlastní ků  překládkou dotč ené  nemovitosti
na smlouvě o smlouvě budoucí  o zÍ izeni služ ebnosti. Po realizaci stavby a vyhotovení
geometrické ho plánu TSK zajistí  podpis vlastní ka dotč ené  nemovitosti na Smlouvě o zÍ izeni
služ ebnosti a tuto podepsanou smlouvu pak předá ztstupci SŽoC,
s. o. k podpisu.

5.3. TSK se zavazuje doruč it pĄektovou dokumentaci (dále jen PD přelož ky) správci
kabelu (SŽDC, s' o., TÚDC' Malletova 1012363, 190 00 Praha 9 _ Libeň) k odsouhlasení ,
minimálně 15 pracovní ch dnů  před započ etim rea|izace překládky.

5.4. Spľ ávce kabelu specifikuje nezbytnou souč innost zhotovitele překládky PVKS se
zástupcem správce kabelu, zejmé na s ohledem na omezení  provozu technologických celků
dotč ených překládkou s vazbou na pľ ovozování  drź ńy (výluka zabezpeöovací ho zaÍ izeni).
Souč ástí  vyjádření  budou rovněž  aktuální  souč innostní  kontaktní  ú daje správce kabelu
(SŽDC, s. o.)

č l. o
Realizace překládkv

6.1. TSK se zavazuje, ž 'e zajisti realizaci překládky subjektem, který mź ĺ  Í tł dné  oprávnění
k pož adované  č innosti a splňuje kvalifikač ní  předpoklady krealizaci překládky (dle vyhláš ky
č ).5OlI978 Sb. a předpisu Č D ok2).

6.2. TSK se zavazuje, ž ,e pÍ ekláđ ka bude provedena podle podmí nek té to ,,Smlouvý",
schválené  PD přeloŽky, pří sluš ných správní ch rozhodnuti, zejmé na zákona č ). Ż66l1994 Sb., o
drahách, v e zněni pozděj š í ch předpisů .'

6.3. TSK se zavazuje, ž e podmí nky nezbytné  krealizaci překládky, uvedené  vté to
,,Smlouvě" se stanou nedí lnou souč ástí  smluvní ho vztahu se zhotovitelem překládky.

6.4. TSK se zavazuje pÍ ed realizací  překládky zajistit na své  náklady pří sluš ná správní
ľ ozhodnutí .

6.5. TSK se zavazuje zĄistit výýč ení  překládané  trasy P\{KS na své  náklady

6.6. TSK se zavazuje zajistit pľ ovedení  kontrolní ch měření  pÍ ed realí zací  překládky a
vlastní  př_eloŽení  bude pľ ováděno ve spolupľ áci se zástupcem správce kabelu (SŽDC, s. o.) a
ľ ozsah bude stanoven V PD přelož ky.
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6.7. TSK se zavazuje prokazatelně oznárnit nrin. 14 cĺ rrí  předern předpokláclaný teľ mí n
zahájení  zemní ch pľ ací  př'ekládky na korrtaktní  ĺ rclaje zástupce správce kabelu (SZDC, s. o.) a
zarovęřl zas|at přecĺ pokládaný č asový harmonogľ anr jecĺ notlivých ú korrů  spojenýclr
s př_ekládkou PVKS.

6.8. Plárrované  přeruš ení  kabelové lro vedení  uvedené  v PD bude souč ástí  haľ monogľ amu
dle bodu 6.7 a vlastní  pľ ovedení  bude pľ ovedeno za nezbýné  souč innosti spľ ávce kabelu
(SŽDC, s. o.) dle jeho pokynů . V pří padě nutnosti př_eruš ení  kabelové ho veclení , které  nebylo
plánováno v PD, je TSK povinno nepľ odleně tuto skuteč nost prokazatelné  oznámit.zástupci
správce kabelu (SZDC, s. o.) a vyč kat na dalš í  postup dle jeho pokynů .

6.9' TSK se zavazýe pľ okazatelně vyzvat zástupce spľ ávce kabelu (SŽDC, s.o.) před
zakrytim př'elož ené ho PVKS k provedení  kontroly, zda je překládka provedena v souladu
s PD přeloŹky a obecně zź ł vaznýmí  právní mi a technickými předpisy. Tato výzva musí  byt
správci kabelu (SŽDC, s. o.) doruč ena nejpozději tři pľ acovní  dny před zamýš leným zakrýim.
Vlastní  pľ ovedení  kontroly bude uvedeno Ve stavební m dení ku přelož ky PVKS. Pokud se po
uplynutí  té to lhů ty správce kabelu (SŽDC, s. o.) nedostaví , má se za to, ž e správce kabelu
(SŽDc, s. o.) soulrlasí  se zakrytí m a zlrotovitel překládky je opľ ávněn telekomunikač ní
zaÍ izeni sp eci fi kov a né  v e v ý zv é  zakrý.

6'10. TSK se zavaĄe zajistit provedení  předepsaných korrtrolní ch měření  po reaIizaci
překládky.

6.tI. TSK se zavazuje prokazatelně vyzvat správce kabelu (SŽDC, s. o.) kprovedení
technických prohlí dek stavby přelož ky PVKS po dokonč ení  dila, minimálně vš ak 5
pracovní ch dní  před plánovaným termí nem.

Č l.l
Předání  a nřevzetí  dí Ia

7.I. Po dokonč ení  překládĘ se TSK zavazuje pí semně vyzvat sŻoc, s. o. (ľ rÍ oC)
k předání  a pÍ evzetí  dí la od zhotovitele minimálně 14 dni před termí nem konání  přejí mací ho
řizení  a souč asně TSK zaš le ke kontrole potřebnou dokumentaci viz ćl. 7.2. a 8. té to

',Smlouvý'.

7.2. K přejí macimu il,zení  musí  TSK předloŽit poź adované  doklady. Jedná se o tyto
doklady:

7 .2.|. technická zpráva o pľ ovedení  překládky,
7.2.2. měří cí  protokoly a zhodnocení  komplexní lro vyzkouš ení , '

7 .2.3. dokumentace skuteč né ho provedení  překládky dle č l. 8.2,
7.2.4. vyjádření  dotč ených správců  komunikací  a vlastní ků  nebo uŽivatelů
nemovitostí  překládkou,
7'Ż.5. geometrický pláĺ  překládĘ pľ o ú č ely vkladu práva služ ebnosti do katastru
nemovitostí , nebo doklad o jeho předání  k potvrzení  na KÚ'
7.2.6. kopie stavební lro dení ku zhotovitele.
7.2.7 Prohláš ení  zlrotovitele o:

- ulož ení  kabelů
- shodě
- likvidaci oclpadu
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7.3. Zź ł pis o přecĺ árrí  a pÍ evzeti dí la bude sepsán za uč asti zástupců  TSK, zhotovitele
překláclky a SŻDC,s. o. a bude poclepsán uvedenými subjekty.

cl.8
Dokumentace s kuteč né ho pľ ovedení  ĺ lřekládky

8.1. Souč ástí  realizace překládky je poří zení  dokumerrtace skuteč né ho provedení  dí la,
vyhotovené  v návaznosti na stávají cí  stav.

8.2. TSK se zavazuje, Že po pľ ovedení  přeloŽky vypracuje a předá zástupci správce kabelu
(SŽDC, s. o.) tyto dokumenty:

8.2.1 geometrický plán, kteým bude zaměřeno vedení  komunikač ní  sí tě na pozemcí ch
uvedených v č l.2.3 ' té to smlouvy.
8.2.2. Soubor souřadnicové ho polohopisu a výš kopisu v tiš těných sestavách ve dvou
vyhotovení ch a ve dvou vyhotovení ch na CD.
8.2.3. Dig\tí Llni ú č elovou mapu ve výstupní m formátu ',dgfl" ve dvou vyhotovení clr
na CD.
8.2.4 opravené  mapové  listy s kótami k ose koleje nebo pevným bodů m stavby,
eventuelně opľ avené  listy do knihy plánů , v návaznosti na stávají cí  stav, ve dvojí m
vyhotovení .

cl.9
Záľ uč ní  podmí nky a ľ eklamace

9.T. TSK se zavazĄe na provedené  a sŻoc, s. o' (TÚDC) pÍ evzaté  dí lo poskýnout
záruč ni dobu 36 měsí ců  ode dne pÍ edź ł ni apÍ evzeÍ i dí la.

g.2' Reklamace vad ze strany SŻDC musí  bý uplatněna bez odkladu, nejpozději do pěti
pľ acovní ch dnů  od zjiš tění  vady a to pí semně doruč ená TSK.' sŽoc, s.o. (TÚDC) musí  vadu
konkľ é tně popsat a uvé st svů j pož adavek na způ sob odstľ anění . TSK se zavazuje odstľ anit
ľ eklamovanou vadu nejpozději do 30 dnů , nebude-li dohodnuto jinak

cl. 10
Závěreč ná ustanovení

10.1 Tato smlouva je vypracována ve dvou vyhotovení ch. Jedno vyhotovení  obdrž í  TSK
ajedno vyhotoveni obdrti SŽDC, s. o.

IO.2. Tato smlouva nabývá platnosti a stź xá se ú č innou dnem podpisu dohody poslední
smluvní  stranou.

1o.3. Smluvní  strany shodně konstaĘ í , Že smlouva pozbývä  platnosti, pokud nedojde

k zahájeĺ i plnění  dle té to smlouvy v termí nu do 18 měsí ců  ode dne podpisu smlouvy.

1o.4. Smluvní  stľ any potvrzuji, ž e si dohodu před podpisem přeč etly, a đ ále Že jsou

seznámeny s její m obsahem arozumijejí mu textu.
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10.5. Smluvní stľany se dolroclly, Že smlouva nrůžebýt měněna nebo ľuŠenapouze
písemnou formou a po dohodě smluvníclr stran.

10.6. ostatní práva a povinnosti smluvních stľan touto smlouvou výslovně neřešená se řídí
příslušnýmiustanoveními občanskéhozákoníku a dalšíchplatných právníclr předpisů.

rc.1 . Smluvní stľany pľohlašují,źetato smlouva byla sepsána na zźĺk\aděpravdivých údajů"

podle jejich svobodné vůle,a na důkaz toho připojují svévlastnoručnípodpisy.

V Praze dne

Za TSK a.s

08, 01, 2020

Sinčák

Hájek

V Pľaze an" #,./:."śueu

Za SŻDC, s.o

Ing' Petľ Mádle
ředitel Technické ústředny dopravní cesty
Spľáva Źelęzniini dopravní cesĄi' s.o.
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